
	 Scissor • Ciseaux  
Tijera • Schere  
Schaar • Forbici • 剪刀

	 Adhesive tape • Ruban adhésif  
Cinta adhesiva • Klebeband 
Plakband • Nastro adesivo 
胶带

	 Craft glue • Colle pour bricolage 
Pegamento • Bastelkleber 
Hobbylijm • Colla per creazioni 
胶水 

	 Let dry • Laisser sécher • Dejar 
secar • Trocknen lassen • Laat 
drogen • Lasciare asciugare 
自然风干

	 Knot • Nœud 
Nudo • Knoten 
Knoop • Nodo •单结 

	 Repeat • Répéter 
Repetir • Wiederholen 
Herhalen • Ripeti • 重复

	 To braid • Tresser 
Trenzar • Flechten 
Vlechten • Intrecciare • 编织

	 Square knot • Nœud carré 
Nudo cuadrado • Kreuzknoten 
Platte knoop • Nodo quadrato 
方结

	 Make a loop • Faire une boucle
hacer un bucle • Bind man eine 
Schlaufe • Maak een lus  
Creare un’ansa • 编一个环结
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Non incluso • 不包含不包含

LEGEND • LÉGENDE • LEYENDA • LEGENDE • LEGENDA • 图例图例

x 1

5 colors of embroidery thread 
59 m (64.5 yd) total
5 couleurs de fils de broderie 
59 m (64,5 vg) en tout
5 colores de hilo de bordado 
59 m (64,5 yd) en total. 
5种颜色绣花线 — 总长59米

EN

FR

ES

中文

60 metallic beads.
60 perles métallisées
60 cuentas metálicas 
60颗金属串珠

EN

FR

ES

中文

17 faceted beads
17 perles à facettes
17 cuentas facetadas 
17颗多面串珠
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FR

ES

中文

3 link charms
3 maillons à breloques
3 cuentas de eslabones
3个链状挂件
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ES

中文

8 heart-shaped beads
8 perles en forme de cœur
8 cuentas en forma de corazón 
8颗心形串珠
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FR

ES

中文

13 colored beads
13 perles colorées
13 cuentas de colores 
13 颗彩色串珠
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FR

ES

中文

6 flower-shaped beads
6 perles en forme de fleurs
6 cuentas en forma de flor
6 颗花形串珠
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FR

ES

中文

1 PlayTray
1 plateau de création
1 bandeja creativa
1个游戏托盘。

EN

FR

ES

中文



READ THE INSTRUCTIONS ALL THE WAY TO THE END BEFORE STARTING YOUR PROJECT.
AVANT DE COMMENCER TON PROJET, LIS LES INSTRUCTIONS JUSQU’À LA FIN.
LEE LAS INSTRUCCIONES HASTA EL FINAL ANTES DE EMPEZAR TU PROYECTO. 

在开始项目之前，请完整阅读说明。在开始项目之前，请完整阅读说明。

EN 	 (Optional) Place your phone in the media slot and follow the instructions on the Make It Real app.
FR 	 (Facultatif) Insère ton téléphone dans l’encoche dédiée et suis les instructions sur l’application Make It Real.
ES 	 (Opcional) Pon el teléfono en la ranura para dispositivos y sigue las instrucciones de la aplicación Make It Real.
中文 	 (可选)将您的手机放入托盘插槽中，并按照Make It Real应用程序上的说明进行操作 。

EN 	 Attach the string to the tab for easy braiding.
FR 	 Attache la ficelle à la languette pour tresser facilement.
ES 	 Ata el cordel a la lengüeta para que sea más fácil de trenzar.
中文 	 将绳子置于托盘下方塑料片上，便于编织。

EN 	 Organize the beads.
FR 	 Organise les perles.
ES 	 Organiza las cuentas.
中文 	 整理珠子。

EN 	 Create a bead pattern in 
	 the PlayTray bead holder.
FR 	 Crée un motif de perles  
	 dans le support à perles.
ES 	 Crea un patrón de cuentas 
	 en el soporte de cuentas de  
	 bandeja creativa.
中文 	 先在托盘珠子架中设计	
	 摆出串珠图案。

How to make a square knot
Comment faire un nœud plat
Cómo hacer un nudo cuadrado
如何打平结

EN

FR

ES

中文

A B C D E F G
A - G

A B C D
A - D

How to make a loop
Comment faire une boucle
Cómo hacer un bucle
如何编一个环结
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ES

中文

CA B

How to make a braid. 
Comment faire une tresse
Cómo hacer una trenza
编织方法

EN

FR

ES

中文

EN 	 Install the PlayTray by taping it to a flat surface as shown.  
	 Ask an adult for permission before taping the surface.
FR 	 Installe le plateau de création sur une surface plane en le  
	 fixant à l’aide de ruban adhésif, comme illustré. Demande la  
	 permission à un adulte avant de poser du ruban adhésif sur  
	 une surface.
ES 	 Instala la bandeja creativa pegándola en una superficie 	
	 plana y limpia como se muestra. Pide permiso a un adulto 	
	 antes de pegar la superficie.
中文 	 如图所示，用胶带将托盘粘贴在干净的平面上。	
	 在粘贴之前，先征得家长同意。



Do the same as with thread A on threads C, D, E and F.
Fais la même chose avec les fils C, D, E et F.
Haz lo mismo con el hilo A en los hilos C, D, E y F.
在C、D、E和F线上做与A线相同的动作。
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ES

中文

2x 2x 2x 2x
A B C D

Measure and cut two 2 m (2.2 yds) pieces each of pink, 
coral and yellow embroidery thread.
Mesure et coupe deux morceaux de 2 m (2,2 vg) de fil de 
broderie rose, corail et jaune.
Mide y corta dos pedazos de 2 m (2,2 yds) de hilo  
de bordado rosa, coral y amarillo, respectivamente. 
测量并分别剪下两根2米的粉色、 
珊瑚色和黄色绣花线。 

EN

FR

ES

中文

Attach the loop to one  
of the tabs of the PlayTray. 
Attache la boucle à l’une  
des languettes du plateau.
Engancha el bucle a una de  
las lengüetas de la bandeja creativa. 
将环结连接到游戏托盘的一个袢扣上。

EN

FR

ES

中文

CANDY CANE FRIENDSHIP BRACELET 
BRACELET D’AMITIÉ CANNE DE BONBON 

PULSERA DE LA AMISTAD DE BASTÓN DE CARAMELO 
请完整阅读说明请完整阅读说明 

Fold the 6 threads in half and make  
a simple knot 2 cm (3/4 in) from the fold.
Plie les 6 fils en deux et fais un nœud simple  
à 2 cm (0,75 po) du pli.
Dobla los seis hilos por la mitad y haz un nudo simple  
a 2 cm (3/4 in) desde la doblez.
将6根线对折，从对折后2厘米处打一个简单绳结。

EN

FR

ES

中文

2 cm (3/4 in)2 m (2.2 yds)

x2

Take thread B on the left and make  
2 knots around threads C, D, E, F and A.
Prends le fil B, à gauche, et fais  
2 nœuds autour des fils C, D, E, F et A.
Toma el hilo B de la izquierda y haz  
2 nudos en torno a los hilos C, D, E, F y A.
取左边的B线，绕C、D、E、 
F和A线打2个结。
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中文

2x

Take thread C on the left and make 
2 knots around threads D, E, F, A and B.
Prends le fil C, à gauche, et fais  
2 nœuds autour des fils D, E, F, A et B.
Toma el hilo C de la izquierda y haz  
2 nudos en torno a los hilos D, E, F, A y B. 
取左边的C线，绕D、E、F、 
A和B线打 2 个结。
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2x

Take thread A on the left and make  
2 knots around thread B to the right.
Prends le fil A, à gauche, et fais  
2 nœuds autour du fil B, à droite.
Toma el hilo A de la izquierda y haz  
2  nudos en torno al hilo B de la derecha. 
取左边的A线，绕右边的B线打两个结。
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ES

中文

2x

A

B

Repeat the same process with threads D, E and F.
Répète cette étape avec les fils D, E et F.
Repite el mismo proceso con los hilos D, E y F. 
对D、E 和 F线重复相同的过程 。
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ES

中文

2x
A

2x
B

2x
C

5

1 2

6

7

4

8

3



Divide the threads in half. 
Divise les fils en deux.
Divide los hilos en dos. 
将线分成均等的两股。
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Repeat steps 4 to 8 
until the bracelet is 
13 cm (5 in) long.
Répète les étapes 
4 à 8 jusqu’à 
obtention d’un 
bracelet d’une 
longueur de  
13 cm  (5 po).
Repite los pasos  
4 a 8 hasta que  
tengas 13 cm (5 in) 
de pulsera tejidos.
重复步骤4至8，
直到手链长度 
达13厘米。
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FR

ES

中文 Take one half and 
divide that into 3 parts.
Prends une moitié et 
divise-la en 3 parties 
égales.
Toma una mitad y 
divídela en 3 partes, 
respectivamente. 
取其中一股， 
分成3份。
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中文

#4 - #8
13 cm (5 in)

Make a 10 cm (4 in)  
braid with a simple  
knot at the end.
Fais une tresse  
de 10 cm (4 po)  
et fais un nœud  
simple à l’extrémité.
Haz una trenza  
de 10 cm (4 in)  
con un nudo simple  
al final.
编一段10厘米 
的长度，最后 
打个简单绳结。
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Make a braid 
using the second 
half and add a 
simple knot at 
the end.
Fais une tresse 
avec la deuxième 
moitié et fais un 
nœud simple à 
la fin.
Haz una trenza 
usando la 
segunda mitad 
y haz un nudo 
simple al final.
用后半部分编
一个穗带， 
最后打一个 
简单绳结。
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FR

ES

中文

10 cm (4 in)

Cover the knots with craft glue. Allow 
5 minutes to dry and cut off any 
excess thread after the knots.
Recouvre les nœuds avec de la colle 
de bricolage. Laisse sécher 5 minutes 
et coupe les fils qui dépassent.
Cubre los nudos con pegamento de 
manualidades. Espera 5 minutos a 
que se seque y corta cualquier exceso 
de hilo después de los nudos.
在绳结上涂上工艺胶水。 
在打结后等待5分钟晾干并剪掉
多余的绳子。
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ES

中文

Close the bracelet by using  
the two small braids to make a 
double knot around the loop.
Ferme le bracelet en utilisant les 
deux petites tresses pour faire un 
double nœud autour de la boucle.
Cierra la pulsera haciendo un 
nudo doble con las dos trenzas 
pequeñas en torno al bucle. 
用两段编织线在环上打一个 
双结，固定手链。
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FR

ES

中文

2 m (2.2 yds) 1 m (1.1 yd)

Measure and cut two 2 m (2.2 yds) pieces  
and one 1 m (1.1 yd) piece of purple embroidery thread.
Mesure et coupe deux morceaux de 2 mètres (2,2 vg)  
et un morceau de 1 mètre (1,1 vg) de fil de broderie violet.
Mide y corta dos pedazos de 2 m (2,2 yds)  
y uno de 1 m (1,1 yd) de hilo de bordado violeta. 
测量并剪下两根2米和一根1米的紫色绣花线。

EN

FR

ES

中文

Fold all the threads in half  
and make a simple knot  
2 cm (3/4 in) from the fold.
Plie tous les fils en deux  
et fais un nœud simple  
à 2 cm (0,75 po) du pli.
Dobla todos los hilos por la 
mitad y haz un nudo simple  
a 2 cm (3/4 in) desde la doblez. 
将所有的线对折， 
从对折后的2厘米处 
打一个简单绳结 。

EN

FR

ES

中文

SQUARE KNOTS BRACELETS • BRACELETS À NŒUD PLAT   
PULSERAS DE NUDOS CUADRADOS • 平结手链平结手链 

2x

2x 1x
2 cm (3/4 in)

1 2

14 15

13129 10

11



Attach the loop to one of  
the tabs of the PlayTray.
Attache la boucle à l’une 
des languettes du plateau.
Engancha el bucle a una 
de las lengüetas de la 
bandeja creativa. 
将环结连接到游戏托 
盘的一个袢扣上。
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FR

ES

中文

3
Attach the 2 shortest 
threads to the work  
surface with a piece  
of adhesive tape.
Attache les 2 fils les plus 
courts à la surface de travail 
avec du ruban adhésif.
Pega los 2 hilos más cortos 
a la superficie de trabajo 
con cinta adhesiva.
用胶带将两条最短的线
固定在操作台面上。
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FR

ES

中文

4

Thread 8 beads  
onto both threads.
Enfile 8 perles sur  
les deux fils.
Enhebra 8 cuentas  
en los dos hilos.
将8颗串珠穿 
在两根线上。
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FR
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中文

7

Divide the 
threads in half
Divise les fils. 
en deux.
Divide los hilos 
en dos.
将线分成均
等的两股。
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FR
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中文

10

13
Make a braid using 
the second half with a 
simple knot at the end.
Fais une tresse avec 
la deuxième moitié et 
fais un nœud simple 
à la fin.
Haz una trenza usando 
la segunda mitad con  
un nudo simple al final.
用后半部分编一个
穗带，最后 
打一个简单绳结。

EN

FR

ES

中文

Take one half  
and divide that into 3 parts.
Prends une moitié  
et divise-la en  
3 parties égales.
Toma una mitad y divídela en  
3 partes, respectivamente.
取其中一股，分成3份。

EN

FR

ES

中文

11

Cover the tips of the 2 shorter ends with 
craft glue and allow 5 minutes to dry.
Recouvre l'extrémité des 2 bouts les 
plus courts avec de la colle de bricolage 
et laisse sécher 5 minutes.
Cubre las puntas de los 2 extremos más 
cortos con pegamento de manualidades 
y espera 5 minutos a que se seque.
在两个较短绳结末端涂上工艺胶，
并等待5分钟晾干。

EN

FR

ES

中文

6

12
Make a 10 cm (4 in) 
braid with a simple 
knot at the end.
Fais une tresse de 
10 cm (4 po) et fais 
un nœud simple à 
l’extrémité.
Haz una trenza de 
10 cm (4 in) con 
un nudo simple 
al final. partes, 
respectivamente.
编一段10厘米的 
长度，最后打个 
简单绳结。

EN

FR

ES

中文

Make 3 square knots.
Fais 3 nœuds plats.
Haz 3 nudos cuadrados.
打3个平结。

EN

FR

ES

中文

5

Make a square  
knot around 1 coral 
bead and make 
2 more knots.
Fais un nœud plat 
autour d’une perle 
corail et fais 2 nœuds.
Haz un nudo cuadrado 
en torno a 1 cuenta 
de coral y haz 2 
nudos más.
绕1颗珊瑚串珠打
一个平结， 
再另打两个结。

EN

FR

ES

中文

8

Repeat step  
8 seven times.
Répète l’étape  
8 sept fois.
Repite el paso  
8 siete veces.
重复步骤8次。

EN

FR

ES

中文

9

#8 x7 10 cm
(4 in)



Cover the knots with craft glue. 
Allow 5 minutes to dry and  
cut any excess thread after  
the knots.
Recouvre les nœuds avec de 
la colle de bricolage. Laisse 
sécher 5 minutes et coupe les 
fils qui dépassent.
Cubre los nudos con 
pegamento de manualidades. 
Espera 5 minutos a que se 
seque y corta cualquier  
exceso de hilo después  
de los nudos.
在绳结上涂上工艺胶水。 
在打结后等待5分钟晾干并 
剪掉多余的线。
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中文

14
Close the bracelet by using the two small braids  
to make a double knot around the loop.
Ferme le bracelet en utilisant les deux petites tresses  
pour faire un double nœud autour de la boucle.
Cierra la pulsera haciendo un nudo doble con las dos trenzas 
pequeñas en torno al bucle. 
用两段编织线在环上打一个双结，固定手链。

EN

FR

ES

中文

Repeat steps 1 to 15 to make the other square knot bracelet.
Répète les étapes 1 à 15 pour fabriquer l’autre bracelet à nœud plat.
Repite los pasos de 1 a 15 para hacer otra pulsera de nudos cuadrados. 
重复步骤1至15，制作另一个平结手链。

EN

FR

ES

中文

15

16

A

A

B

B

 
Measure and cut two 50 cm (19 ¾ in) pieces of yellow embroidery thread  
and four 50 cm (19 ¾ in) pieces of coral embroidery thread.
Mesure et coupe deux morceaux de 50 cm (19,75 po) de fil de broderie jaune  
et quatre morceaux de 50 cm (19,75 po) de fil de broderie corail.
Mide y corta dos pedazos de 50 cm (19 ¾ in) de hilo de bordado amarillo  
y cuatro de 50 cm (19 ¾ in) de hilo de bordado coral.
测量并剪下两根50厘米的黄色绣花线和四根50厘米的珊瑚绣花线。

EN

FR

ES

中文

1

BRAIDED BRACELETS • BRACELET TRESSÉ 
PULSERAS TRENZADAS • 编织手链编织手链 

50 cm (19 3/4 in)

2 m (2.2 yds)

1 m (1.1 yd)

50 cm (19 3/4 in)

x2

x2

x2

Take 1 yellow thread and 2 coral threads  
and pass them through the loop  
of the charm.
Prends 1 fil jaune et 2 fils corail  
et fais-les passer à travers la boucle  
de la breloque.
Toma un hilo amarillo y 2 hilos color coral  
y pásalos por el bucle del charm.
取1根黄色线和2根珊瑚线， 
将它们穿过挂饰环。

EN

FR

ES

中文

2

x1

x4

#1 - 15



 

Close the bracelet 
by making a double 
knot using the 
braided ends.
Ferme le bracelet 
en faisant un double 
nœud avec les 
extrémités tressées.
Cierra la pulsera 
haciendo un nudo 
doble usando los 
extremos trenzados.
在末端打一个双 
结来固定手链。

EN

FR

ES

中文

Pull on all the ends together until the loop 
reaches the middle of the threads.
Tire sur toutes les extrémités à la fois  
jusqu’à ce que la boucle atteigne  
le milieu des fils.
Junta los extremos hasta que el bucle  
alcanceel centro de los hilos.
将环结连接到游戏托盘的一个袢扣上。

EN

FR

ES

中文

Divide the 
threads in 
3 equal parts.
Sépare les fils  
en 3 parties 
égales.
Divide los dos 
hilos en 3 partes 
iguales.
将线分成三个
相等的部分。
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FR

ES

中文

Attach the charm to the 
work surface with a piece of 
adhesive tape.
Attache les 2 fils les plus 
courts à la surface de travail  
avec du ruban adhésif.
Engancha el charm a la 
superficie de trabajo utilizando 
cinta adhesiva.
用胶带将两条最短的线 
固定在操作台面上。

EN

FR

ES

中文

Make a 15 cm (6 in) long braid.
Fais une tresse 
de 15 cm (6 po) de long.
Haz una trenza de 15 cm (6 in).
编一个15厘米的长段。

EN

FR

ES

中文

At the end of the braid 
tie all the threads 
together with  
a simple knot.
À l’extrémité de la 
tresse, attache tous  
les fils ensemble avec 
un nœud simple.
Al final de la trenza, ata 
todos los hilos con un 
nudo simple.
在这段末端，用一 
个简单绳结将所有 
的线绑在一起。

EN

FR

ES

中文

Cover the knot with craft glue. 
Allow 5 minutes to dry and cut off 
any excess thread after the knot.
Recouvre le nœud avec de la 
colle de bricolage. Laisse sécher 
5 minutes et coupe les fils  
qui dépassent.
Cubre el nudo con pegamento  
de manualidades. Espera 
5 minutos a que se seque  
y corta cualquier exceso  
de hilo después de los nudos.
在绳结上涂上工艺胶水。 
在打结后等待5分钟晾干并 
剪掉多余的线。

EN

FR

ES

中文

Repeat steps 2 through 8 to 
make the other side of  
the bracelet.
Répète les étapes 2 à 8  
pour fabriquer l’autre  
côté du bracelet.
Repite los pasos de 2 a 8 
para hacer el otro lado  
de la pulsera.
重复步骤2到8， 
制作手链的另一侧。

EN

FR

ES

中文

A

B

#2 - 8

15 cm (6 in)

3 54

6 7 8

9 10

57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99 100 101 102 103 104 105 105 106 107 108 109 110 111

20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44



Repeat steps 1 through 10 to make the other braided bracelet.
Répète les étapes 1 à 10 pour fabriquer l’autre bracelet tressé.
Repite los pasos de 1 a 10 para hacer la otra pulsera trenzada.
重复步骤1到10来制作另一个编织手链。

EN

FR

ES

中文

Measure and cut two 2 m (2.2 yds) pieces  
and one 1 m (1.1 yd) piece of pink embroidery thread.
Mesure et coupe deux morceaux de 2 mètres (2,2 vg)  
et un morceau de 1 mètre (1,1 vg) de fil de broderie rose.
Mide y corta dos pedazos de 2 m (2,2 yds)  
y uno de 1 m (1,1 yd) de hilo de bordado rosa..
测量并剪下两根2米和一根1米的粉红色绣花线。

EN

FR

ES

中文

Fold all the threads in half and make a simple knot  
2 cm (3/4 in) from the fold.
Plie tous les fils en deux et fais un nœud simple  
à 2 cm (0,75 po) du pli.
Dobla todos los hilos por la mitad y haz un nudo simple  
a 2 cm (3/4 in) desde la doblez.
将所有的线对折，从对折后的2厘米 
处打一个简单绳结。

EN

FR

ES

中文

A B

PINK SQUARE KNOT BRACELET • BRACELET ROSE À NŒUD PLAT  
PULSERA DE NUDOS CUADRADOS DE COLOR ROSA • 粉色平结手链粉色平结手链 

2 m (2.2 yds)

1 m (1.1 yd)

50 cm (19 3/4 in)
x2

x2

x1

50 cm (19 3/4 in) x4

2 cm (3/4 in)

Attach the loop to one of  
the tabs of the PlayTray.
Attache la boucle à l’une  
des languettes du plateau.
Engancha el bucle a una  
de las lengüetas de la bandeja creativa.
将环结栓到游戏托盘的一个袢扣上。

EN

FR

ES

中文

Make 10 square knots.
Fais 10 nœuds plats.
Haz 10 nudos cuadrados.
打10个平结。

EN

FR

ES

中文

Attach the 
2 shortest threads 
to the work surface 
with a piece of 
adhesive tape.
Attache les  
2 fils les plus 
courts à la surface 
de travail avec du 
ruban adhésif.
Pega los 2 hilos 
más cortos a 
la superficie de 
trabajo con  
cinta adhesiva.
用胶带将两条 
最短的线 
固定在操 
作台面上。

EN

FR

ES

中文

11

1

2 4  5

3
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Cover the tips of the  
2 shorter ends with  
craft glue and allow 
5 minutes to dry.
Recouvre l'extrémité des 
2 bouts les plus courts  
avec de la colle de 
bricolage et laisse sécher 
5 minutes.
Cubre las puntas de los 
2 extremos más cortos 
con pegamento de 
manualidades y espera 
5 minutos a que se seque.
在两个较短绳结末端涂
上工艺胶， 
并等待5分钟晾干。

EN

FR

ES

中文

Thread the beads 
following the  
sequence shown. 
Enfile les perles  
en suivant le patron.
Enhebra las cuentas 
siguiendo esta secuencia. 
按照图示的顺序将 
串珠依次穿入。

EN

FR

ES

中文

Make 1 more square knot.
Fais un autre nœud plat.
Haz 1 nudo cuadrado más.
再打一个平结。

EN

FR

ES

中文

Make a square knot  
around the first 3 beads 
Fais un nœud plat  
autour des  
3 premières perles.
Haz un nudo cuadrado  
en torno a las  
3 primeras cuentas. 
绕前3个串珠打 
一个平结。

EN

FR

ES

中文

Make a square knot  
around the flower bead  
and make one more 
square knot. 
Fais un nœud plat 
autour de la perle en 
forme de fleur et fais 
encore un nœud plat.
Haz un nudo cuadrado 
en torno a la cuenta de 
flor y haz otro  
nudo cuadrado.
围绕花朵串珠打一个 
平结，再另打一个
平结。

EN

FR

ES

中文

Make a square knot 
around the last 
3 beads.
Fais un nœud plat 
autour des  
3 dernières perles.
Haz un nudo cuadrado 
en torno a las 3 
últimas cuentas. 
绕最后3个串珠打
一个平结。

EN

FR

ES

中文

Make 9 more  
square knots. 
Fais 9 autres  
nœuds plats.
Haz otros 9  
nudos cuadrados.
再打9个平结。

EN

FR

ES

中文

6 7 98

10 11 12
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Take one half and divide  
that into 3 parts.
Prends une moitié  
et divise-la en 3 parties égales.
Toma una mitad y divídela  
en 3 partes, respectivamente.
取其中一股，分成3份。

EN

FR

ES

中文

Divide the threads in half. 
Divise les fils en deux.
Divide los hilos en dos.
将线分成均等的两股。

EN

FR

ES

中文

Make a braid using 
the second half  
and a simple knot  
at the end. 
Fais une tresse avec 
la deuxième moitié  
et fais un nœud 
simple à la fin.
Haz una trenza 
usando la segunda 
mitad y un nudo 
simple al final.
用后半部分编成一
个穗带，最后打 
一个简单绳结。

EN

FR

ES

中文

Make a 10 cm (4 in) braid  
with a simple knot at the end.
Fais une tresse de 10 cm  
(4 po) et fais un nœud  
simple à l’extrémité.
Haz una trenza de 10 cm  
(4 in) con un nudo  
simple al final.
编一段10厘米的长度， 
最后打个简单绳结。

EN

FR

ES

中文

Cover the knots with craft glue. Allow 
5 minutes to dry and cut off any 
excess thread after the knots.
Recouvre les nœuds avec de la colle 
de bricolage. Laisse sécher 5 minutes 
et coupe les fils qui dépassent.
Cubre los nudos con pegamento de 
manualidades. Espera 5 minutos a 
que se seque y corta cualquier exceso 
de hilo después de los nudos.
在绳结上涂上工艺胶水。在打
结后等待5分钟晾干并剪掉多余
的线。

EN

FR

ES

中文

13

16

1514

17

Close the bracelet by using the two small 
braids to make a double knot around the loop.
Ferme le bracelet en utilisant les deux petites 
tresses pour faire un double nœud autour de 
la boucle.
Cierra la pulsera haciendo un nudo doble  
con las dos trenzas pequeñas en torno  
al bucle.
用两段编织线在环上打一个双结，
Z固定手链。

EN

FR

ES

中文

18

Measure and cut two 2 m (2.2 yds) pieces  
and one 1 m (1.1 yd) piece of pink embroidery thread.
Mesure et coupe deux morceaux de 2 mètres (2,2 vg)  
et un morceau de 1 mètre (1,1 vg) de fil de broderie rose.
Mide y corta dos pedazos de 2 m (2,2 yds)  
y uno de 1 avec l«m (1,1 yd) de hilo de bordado rosa.
测量并剪下两根2米和一根1米的粉红色绣花线。

EN

FR

ES

中文

1

CORAL SQUARE KNOT BRACELET • BRACELET CORAIL À NŒUD PLAT  
PULSERA DE NUDOS CUADRADOS DE COLOR CORAL 

珊瑚平结手链珊瑚平结手链 

2 m (2.2 yds)
x2

1 m (1.1 yd)
x1

10 cm (4 in)

2xA

B
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Attach the loop to one of the tabs  
of the PlayTray.
Attache la boucle à l’une des languettes 
du plateau.
Engancha el bucle a una de las  
lengüetas de la bandeja creativa.
将环结栓到游戏托盘的 
一个袢扣上。

EN

FR

ES

中文

Make 10 square knots.
Fais 10 nœuds plats.
Haz 10 nudos cuadrados.
打10个平结。

EN

FR

ES

中文

Fold all the threads in half and make a 
simple knot 2 cm (3/4 in) from the fold.
Plie tous les fils en deux et fais un nœud 
simple à 2 cm (0,75 po) du pli.
Dobla todos los hilos por la mitad y haz un 
nudo simple a 2 cm (3/4 in) desde la doblez.
将所有的线对折，从对折后的2厘米
处打一个简单绳结

EN

FR

ES

中文

Attach the 2 
shortest threads to 
the work surface 
with a piece of 
adhesive tape.
Attache les 2 fils 
les plus courts  
à la surface de  
travail avec du  
ruban adhésif.
Pega los 2 hilos 
más cortos a 
la superficie de 
trabajo con cinta 
adhesiva.
用胶带将两条 
最短的线固定 
在操作台面上。

EN

FR

ES

中文

3

5

2 4

Cover the tips of the 2 shorter ends with 
craft glue and allow 5 minutes to dry.
Recouvre l'extrémité des 2 bouts les 
plus courts avec de la colle de bricolage 
et laisse sécher 5 minutes.
Cubre las puntas de los 2 extremos más 
cortos con pegamento de manualidades 
y espera 5 minutos a que se seque.
在两个较短绳结末端涂上工艺胶，
并等待5分钟晾干。

EN

FR

ES

中文

Thread 5 coral beads.
Enfile 5 perles corail.
Enhebra 5 cuentas coral.
穿入5颗珊瑚串珠。

EN

FR

ES

中文

Take both ends on one side 
of the knot and cover the tips 
with glue together. Do the 
same thing on the other  
ends of the threads.  
Allow 5 minutes to dry.
Prends les deux extrémités 
d’un côté du nœud et 
colle-les ensemble en les 
recouvrant avec de la colle. 
Fais la même chose avec les 
autres extrémités des fils.  
Laisse sécher 5 minutes.
Toma ambos extremos en 
un lado del nudo y junta las 
puntas cubriéndolas con 
pegamento. Repite esto con 
los otros extremos de los 
hilos. Espera 5 minutos  
a que se seque.
取绳结一侧的两端，涂上
胶水。在另一端重复同样
步骤。晾干5分钟。

EN

FR

ES

中文

Thread 3 metallic 
beads on both sides.
 Enfile 3 fils métallisés  
des deux côtés.
Enhebra 3 cuentas 
metálicas  
a ambos lados.
在两侧各穿入3个 
金属串珠。

EN

FR

ES

中文

6

7

8

9

2 cm (3/4 in)
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Make 1 square knot  
around the first  
coral bead.
Fais 1 nœud plat autour  
de la première  
perle corail.
Haz 1 nudo cuadrado  
en torno a la primera  
cuenta coral.
绕第一个珊瑚串珠 
打一个平结。

EN

FR

ES

中文

Repeat steps  
9–10 four times.
Répète les étapes  
9 à 10 quatre fois.
Repite los pasos  
9 y 10 cuatro veces.
重复步骤9至10四次。

EN

FR

ES

中文

Make 9 more  
square knots.
Fais 9 autres  
nœuds plats.
Haz otros 9 nudos 
cuadrados.
再打9个平结。

EN

FR

ES

中文

Divide the threads in half.
Divise les fils en deux.
Divide los hilos en dos.
将线分成均等的两股。

EN

FR

ES

中文

Take one half  
and divide that  
into 3 parts.
Prends une moitié 
et divise-la en 
3 parties égales.
Toma una mitad  
y divídela en  
3 partes.
取其中一股， 
分成3份。 

EN

FR

ES

中文

Make a 10 cm 
(4 in) braid with 
a simple knot 
at the end.
Fais une tresse 
de 10 cm (4 po) 
et fais un 
nœud simple à 
l’extrémité.
Haz una trenza 
de 10 cm (4 in) 
con un nudo 
simple al final.
编一段10厘
米的长度，
最后打个 
简单绳结。

EN

FR

ES

中文

Close the bracelet by using the two 
small braids to make a double knot 
around the loop.
Ferme le bracelet en utilisant les deux 
petites tresses pour faire un double 
nœud autour de la boucle.
Cierra la pulsera haciendo un nudo 
doble con las dos trenzas pequeñas 
en torno al bucle.
用两段编织在环上打一个双结，
固定手链。

EN

FR

ES

中文

Make a braid 
using the second 
half and a simple 
knot at the end.
Fais une tresse 
avec la deuxième 
moitié et fais un 
nœud simple à 
la fin.
Haz una trenza 
usando la 
segunda mitad y 
un nudo simple 
al final.
用后半部分编
成一个穗带，
最后打一个 
简单绳结。

EN

FR

ES

中文

15 17

18

16
Cover the knots with craft glue. Allow  
5 minutes to dry and cut the excess 
lengths of the threads after the knots.
Recouvre les nœuds avec de la colle  
de bricolage. Laisse sécher 5 minutes  
et coupe les fils qui dépassent.
Cubre los nudos con pegamento de 
manualidades. Espera 5 minutos a que  
se seque y corta el exceso de hilo  
después de los nudos.
在绳结上涂上工艺胶水。 
在打结后等待5分钟晾干并剪掉多余线头。

EN

FR

ES

中文

#9 - #10

2x A

B

10 11 12 13

14

10 cm
(4 in)



Measure and cut two 2 m (2.2 yds) pieces  
and one 1 m (1.1 yd) piece of purple embroidery thread.
Mesure et coupe deux morceaux de 2 mètres (2,2 vg)  
et un morceau de 1 mètre (1,1 vg) de fil de broderie violet.
Mide y corta dos pedazos de 2 m (2,2 yds)  
y uno de 1 m (1,1 yd) de hilo de bordado violeta.
测量并剪下两根2米和一根1米的紫色绣花线。

EN

FR

ES

中文

Attach the 2 shortest 
threads to the work  
surface with a piece of 
adhesive tape.
Attache les 2 fils les plus 
courts à la surface de travail 
avec du ruban adhésif.
Pega los 2 hilos más cortos 
a la superficie de trabajo 
con cinta adhesiva.
用胶带将两条最短的线
固定在操作台面上。

EN

FR

ES

中文

Fold all the threads in half and make a 
simple knot 2 cm (3/4 in) from the fold.
Plie tous les fils en deux et fais un 
nœud simple à 2 cm (0,75 po) du pli.
Dobla todos los hilos por la mitad y 
haz un nudo simple a 2 cm (3/4 in) 
desde la doblez.
将所有的线对折， 
从对折后的2厘米处打一个 
简单绳结。

EN

FR

ES

中文

Make 5 square knots.
Fais 5 nœuds plats.
Haz 5 nudos cuadrados.
打5个平结。

EN

FR

ES

中文

Attach the loop to one of the 
tabs of the PlayTray.
Attache la boucle à l’une des 
languettes du plateau.
Engancha el bucle a una de 
las lengüetas de la  
bandeja creativa.
将环结栓到游戏托盘的一
个袢扣上。

EN

FR

ES

中文

Cover the tips of the 2 shorter ends  
with craft glue and allow 5 minutes to dry.
Recouvre l’extrémité des 2 bouts les plus courts  
avec de la colle de bricolage et laisse sécher 5 minutes.
Cubre las puntas de los 2 extremos más cortos con 
pegamento de manualidades y espera 5 minutos a que 
se seque.
在两个较短绳结末端涂上工艺胶， 
并等待5分钟晾干。

EN

FR

ES

中文

Thread 5 faceted beads.
Enfile 5 perles à facettes.
Enhebra 5 cuentas facetadas.
串起5颗多面串珠。

EN

FR

ES

中文

1

42

5

3

6 7

PURPLE FLOWER BRACELET • BRACELET VIOLET À FLEURS  
PULSERA CON FLOR VIOLETA • 紫色花朵手链紫色花朵手链 

2 cm (3/4 in)

2 m (2.2 yds) 1 m (1.1 yd)
x2 x1



14

Take both ends on one side of 
the knot and cover the tips with 
glue together. Do the same 
thing on the other ends of the 
threads. Allow 5 minutes to dry.
Prends les deux extrémités 
d’un côté du nœud et colle-les 
ensemble en les recouvrant 
avec de la colle. Fais la 
même chose avec les autres 
extrémités des fils. Laisse 
sécher 5 minutes.
Toma ambos extremos en un 
lado del nudo y junta las puntas 
cubriéndolas con pegamento. 
Repite esto con otros extremos 
de los hilos. Espera 5 minutos 
a que se seque.
取绳结一侧的两端， 
涂上胶水。在另一端重复
同样步骤。晾干5分钟。

EN

FR

ES

中文

Thread 3 metallic 
beads on both sides.
Enfile 3 fils 
métallisés des  
deux côtés.
Enhebra 3 cuentas 
metálicas a  
ambos lados.
在两侧各穿入3个
金属串珠。

EN

FR

ES

中文

Make 1 square knot  
around the first 
faceted bead.
Fais 1 nœud 
plat autour de la 
première perle  
à facettes.
Haz 1 nudo 
cuadrado en  
torno a la primera 
cuenta facetada.
绕第一个多面串
珠打一个平结。

EN

FR

ES

中文

Make 4 more  
square knots.
Fais 4 autres  
nœuds plats.
Haz otros 4  
nudos cuadrados.
再打4个平结。

EN

FR

ES

中文

8 9 10

11
Repeat steps 
9–11 four times.
Répète les 
étapes 9 à 11 
quatre fois.
Repite los  
pasos de 9 a 11 
cuatro veces.
重复步骤 
9至11四次。

EN

FR

ES

中文

Take one half  
and divide that  
into 3 parts.
Prends une moitié  
et divise-la en  
3 parties égales.
Toma una mitad  
y divídela  
en 3 partes.
取其中一股， 
分成3份。

EN

FR

ES

中文

Make a braid using the second half  
and a simple knot at the end.
Fais une tresse avec la deuxième moitié  
et fais un nœud simple à la fin.
Haz una trenza usando la segunda mitad  
y un nudo simple al final.
用后半部分编成一个穗带， 
最后打一个简单绳结。

EN

FR

ES

中文

Divide the  
threads in half.
Divise les fils  
en deux.
Divide los  
hilos en dos.
将线分成均 
等的两股。

EN

FR

ES

中文

Make a 10 cm (4 in) 
braid with a simple 
knot at the end.
Fais une tresse de 
10 cm (4 po) et fais 
un nœud simple à 
l’extrémité.
Haz una trenza de 
10 cm (4 in) con un 
nudo simple al final.
编一段10厘米的
长度，最后打个
简单绳结。

EN

FR

ES

中文

12

16

15

Cover the knots with craft glue.  
Allow 5 minutes to dry and cut  
the excess lengths of the threads  
after the knots.
Recouvre les nœuds avec de la colle  
de bricolage. Laisse sécher 5 minutes  
et coupe les fils qui dépassent.
Cubre los nudos con pegamento  
de manualidades. Espera 5 minutos  
a que se seque y corta el exceso  
de hilo después de los nudos.
在绳结上涂上工艺胶水。 
在打结后等待5分钟晾干并 
剪掉多余线头。

EN

FR

ES

中文

#9 - #11 10 cm (4 in)

13

17



RING CONNECTOR BRACELET • BRACELET À ANNEAU CONNECTEUR  
PULSERA CON CONECTORES DE ANILLAS • 链状环结手链链状环结手链 

Close the bracelet by using the two small braids 
to make a double knot around the loop.
Ferme le bracelet en utilisant les deux petites tresses  
pour faire un double nœud autour de la boucle.
Cierra la pulsera haciendo un nudo doble con las dos 
trenzas pequeñas en torno al bucle.
用两段编织在环上打一个双结，固定手链。

EN

FR

ES

中文

18

Measure and cut three 80 cm (31 ½ in) 
pieces of purple embroidery thread.
Mesure et coupe trois morceaux 
de 80 cm (31,5 po) de fil de broderie violet.
Mide y corta tres pedazos de 80 cm (31 ½ in) 
del hilo de bordado color violeta.
测量并剪下三根80厘米的紫色绣花线。

EN

FR

ES

中文

Attach the ring to the work surface  
using a piece of adhesive tape.
Attache l’anneau à la surface  
de travail avec du ruban adhésif.
Pega la anilla a la superficie  
de trabajo utilizando cinta adhesiva.
用胶带将圆环固定在操作台面上。

EN

FR

ES

中文

Fold the threads in half.
Plie les fils en deux.
Dobla los hilos en dos.
将线折叠成两股。

EN

FR

ES

中文

Attach the 2 center threads to the work 
surface with a piece of adhesive tape.
Attache les 2 fils du centre à la surface 
de travail avec du ruban adhésif.
Pega los 2 hilos centrales a la 
superficie de trabajo con cinta 
adhesiva.
用胶带将两条中心的线固定在操
作台面上。

EN

FR

ES

中文

Pass the fold through the ring 
to make a loop.
Passe le pli dans l’anneau 
pour faire une boucle.
Pasa la doblez por la anilla 
hacer un bucle.
将折叠部分穿过圆环以 
形成一个环结。

EN

FR

ES

中文

Pass the ends of threads through  
the loop and tighten them 
against the ring.
Repasse les extrémités du fil dans 
l’anneau et serre-les bien contre celui-ci.
Pasa los extremos de hilos por el 
bucle y apriétalos contra la anilla.
将线的末端穿过环结并 
将它们拧紧在圆环上。

EN

FR

ES

中文

1

5

2

6

3

4

80 cm (31 1/2 in)

x 22x

x3



Make 15 square knots.
Fais 15 nœuds plats.
Haz 15 nudos cuadrados.
打15个平结。

EN

FR

ES

中文

Make a 5 cm (2 in) 
braid with a simple knot 
at the end.
Fais une tresse de 5 cm 
(2 po) et fais un nœud 
simple à l’extrémité.
Haz una trenza de 5 cm 
(2 in) con un nudo 
simple al final.
编一段5厘米 
(2英寸）的长度， 
最后打个简单绳结。

EN

FR

ES

中文

Measure and cut 3 pieces of 1 m (1.1 yd)  
of beige embroidery thread.
Mesure et coupe 3 morceaux de 1 mètre (1,1 vg)  
de fil de broderie beige.
Mide y corta 3 pedazos de 1 m (1,1 yd)  
de hilo de bordado beige.
测量并剪下3条1米 (1.1码)  
的米色绣花线。

EN

FR

ES

中文

Divide the threads  
into 3 equal parts.
Sépare les fils  
en 3 parties égales.
Divide los dos hilos  
en 3 partes iguales.
将线分成三个相等的
部分。

EN

FR

ES

中文

Pass the fold through the ring to make a loop.
Passe le pli dans l’anneau pour faire une boucle.
Pasa la doblez por la anilla hacer un bucle.
将折叠部分穿过圆环以形成一个环结。

EN

FR

ES

中文

Cover the knot with craft 
glue. Allow 5 minutes to 
dry and cut off any excess 
thread after the knot.
Recouvre le nœud avec 
de la colle de bricolage. 
Laisse sécher 5 minutes 
et coupe les fils  
qui dépassent.
Cubre el nudo con 
pegamento de 
manualidades. Espera 
5 minutos a que se seque 
y corta cualquier exceso 
de hilo después de  
los nudos.
在绳结上涂上工艺胶
水。在打结后等待5
分钟晾干并剪掉多余
的线。

EN

FR

ES

中文

Pass the ends of the 
threads through the loop 
and tighten them against 
the ring.
Passe les extrémités  
des fils dans l’anneau et 
serre-les bien 
contre l’anneau.
Pasa los extremos de los 
hilos por el bucle  
y apriétalos contra  
la anilla.
将线的末端穿过环
结并将它们拧紧在圆
环上。

EN

FR

ES

中文

Fold the threads in half.
Plie les fils en deux.
Dobla los hilos en dos.
将线折叠成两股。

EN

FR

ES

中文

Attach the ring to the 
work surface using 
a piece of adhesive tape.
Attache l’anneau à la 
surface de travail avec 
du ruban adhésif.
Pega la anilla a la 
superficie de trabajo 
utilizando cinta adhesiva.
用胶带将圆环固定在操
作台面上。

EN

FR

ES

中文
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5 cm (2 in)

1 m (1.1 yd)
x3



Thread 8 faceted beads.
Enfile 8 perles à facettes
Enhebra 8 cuentas 
facetadas.
串起8颗多面串珠。
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FR

ES

中文

Make a square knot 
around each bead.
Fais un nœud plat 
autour de chaque perle.
Haz un nudo cuadrado 
en torno a cada hebra.
绕每个串珠打 
一个平结。

EN

FR

ES

中文

Divide the threads into 3 equal parts.
Sépare les fils en 3 parties égales.
Divide los dos hilos en  
3 partes iguales.
将线分成三个相等的部分。

EN

FR

ES

中文

Cover the knot with craft glue. Allow 
5 minutes to dry and cut off any 
excess thread after the knot.
Recouvre le nœud avec de la colle de 
bricolage. Laisse sécher 5 minutes et 
coupe les fils qui dépassent.
Cubre el nudo con pegamento de 
manualidades. Espera 5 minutos 
a que se seque y corta cualquier 
exceso de hilo después de los nudos.
在绳结上涂上工艺胶水。 
在打结后等待5分钟晾干并 
剪掉多余的线。

EN

FR

ES

中文

Attach the 2 center  
threads to the work  
surface with a piece of 
adhesive tape.
Attache les 2 fils du centre  
à la surface de travail  
avec du ruban adhésif.
Pega los 2 hilos centrales  
a la superficie de trabajo 
con cinta adhesiva.
用胶带将两条中心的线
固定在操作台面上。

EN

FR

ES

中文

Make a 5 cm (2 in) braid 
with a simple knot at the end.
Fais une tresse de 5 cm (2 po) 
et fais un nœud simple  
à l’extrémité.
Haz una trenza de 5 cm (2 in) 
con un nudo simple al final.
编一段5厘米的长度， 
最后打个简单绳结。

EN

FR

ES

中文

Cover the tips of the  
2 center ends with craft 
glue and allow  
5 minutes to dry.
Recouvre l’extrémité 
des 2 bouts les plus 
courts avec de la colle 
de bricolage et laisse 
sécher 5 minutes.
Cubre las puntas de los 
2 extremos centrales 
con pegamento de 
manualidades y espera 
5 minutos a que  
se seque.
在两个中心绳结末 
端涂上工艺胶，并等
待5分钟晾干。

EN

FR

ES

中文
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Close the bracelet by making a double 
knotusing the braided ends.
Ferme le bracelet en faisant un double 
nœud avec les extrémités tressées.
Cierra la pulsera haciendo un nudo doble 
usando los extremos trenzados.
使用编织末端打一个双结来固定手链。

EN

FR

ES

中文
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Measure and cut one 1 m (1.1 yd) piece of pink, coral,  
purple and yellow embroidery thread and one 3.5 m (3.8 yds) 
piece of beige embroidery thread.
Mesure et coupe un morceau de 1 mètre (1,1 vg) de fil de broderie 
rose, corail, violet et jaune et un morceau de 3,5 m (3,8 vg) 
de fil de broderie beige.
Mide y corta pedazos de 1 m (1,1 yd) de hilo de bordado 
rosa, coral, violeta y beige, y un pedazo de 3,5 m (3,8 yds) 
de hilo de bordado beige.
分别测量并剪下一根1米的粉色、珊瑚色、 
紫色和黄色绣花线和一根 3.5米的米色绣花线。

EN

FR

ES

中文

Fold the 5 threads in half and make  
a simple knot 2 cm (3/4 in) from the fold.
Plie les 5 fils en deux et fais un nœud 
simple à 2 cm (0,75 po) du pli.
Dobla los cinco hilos por la mitad  
y haz un nudo simple a 2 cm (3/4 in)  
desde la doblez.
将5条线对折，从对折后的2厘米 
处打一个简单绳结

EN

FR

ES

中文

Divide the threads by color.
Divise les fils par couleur.
Divide los hilos por colores.
按颜色把线分开。

EN

FR

ES

中文
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RAINBOW FRIENDSHIP BRACELET • BRACELETS D’AMITIÉ ARC-EN-CIEL    
PULSERA DE LA AMISTAD DE ARCOÍRIS • 彩虹友谊手链彩虹友谊手链 

Attach the loop to one 
of the tabs of the PlayTray.
Attache la boucle à l’une 
des languettes du plateau.
Engancha el bucle a una 
de las lengüetas de la 
bandeja creativa.
将环结栓到游戏托 
盘的一个袢扣上。

EN

FR

ES

中文

3

Take the two beige threads  
and make 2 knots around 
the pink, purple,coral 
and yellow threads.
Prends les deux fils beiges  
et fais 2 nœuds autour des fils 
rose, violet, corail et jaune.
Toma los dos hilos beige 
y haz 2 nudos en torno a los hilos 
rosa, violeta,coral y amarillo.
取2条米色线，分别绕粉 
色紫色、珊瑚色和黄 
色线打两个结

EN

FR

ES

中文
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Repeat steps 5–6 and thread a  
flower bead.
Répète les étapes 5 et 6 et enfile  
une perle en forme de fleur.
Repite los pasos 5-6 y enhebra una 
cuenta de flor.
重复步骤5-6并穿入花朵串珠。

EN

FR

ES

中文

Divide the threads in half.
Divise les fils en deux.
Divide los hilos en dos.
将线分成均等的两股。

EN

FR

ES

中文

Repeat step 7 until  
you’ve threaded 5 flower beads.
Répète l’étape 7 jusqu’à avoir  
enfilé 5 perles en forme de fleur.
Repite el paso 7 hasta que hayas 
enhebrado 5 cuentas de flor.
重复步骤7， 
直到穿入5个花朵串珠。

EN

FR

ES

中文

Repeat steps 5–6 twice and  
finish with a simple knot using  
all the threads.
Répète les étapes 5 et 6 deux fois  
et fais un nœud simple avec tous 
les fils.
Repite los pasos 5-6 dos veces  
y termina con un nudo simple  
usando todos los hilos.
重复步骤5-6两次， 
然后用所有线打一个简单绳结。

EN

FR

ES

中文

Take one half and divide that 
into 3 parts.
Prends une moitié et divise-la 
en 3 parties égales.
Toma una mitad y divídela en 
3 partes, respectivamente.
取其中一股，分成3份。

EN

FR

ES

中文
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Take the two beige threads and make 2 knots around the yellow threads in the 
opposite way as in step 4.Do the same around the coral, purple and pink threads.
Prends les deux fils beiges et fais 2 nœuds autour des fils jaunes, dans le sens 
inverse de l’étape 4. Fais la même chose avec les fils corail, violet et rose.
Toma los dos hilos beige y haz 2 nudos en torno a los hilos amarillos en el otro 
extremo como se muestra en el paso 4. Repite la acción con los hilos color coral, 
violeta y rosa.
取2条米色线，以与步骤4相同的方式绕黄色线打两个结。 
在珊瑚、紫色和粉红色线上重复相同动作 。
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FR

ES

中文
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Close the bracelet by using the two small braids to 
make a double knot around the loop.
Ferme le bracelet en utilisant les deux petites tresses 
pour faire un double nœud autour de la boucle.
Cierra la pulsera haciendo un nudo doble con las dos 
trenzas pequeñas en torno al bucle.
用两段编织在环上打一个双结，固定手链。
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FR

ES

中文

Make a braid using the 
second half and a simple 
knot at the end.
Fais une tresse avec la 
deuxième moitié et fais  
un nœud simple à la fin.
Haz una trenza usando la 
segunda mitad y un nudo 
simple al final.
用后半部分编成一个穗带，
最后打一个简单绳结。

EN

FR

ES

中文

Make a 10 cm (4 in) 
braid with a simple knot 
at the end.
Fais une tresse de 
10 cm (4 po) et fais un 
nœud simple à l’extrémité.
Haz una trenza de 
10 cm (4 in) con un 
nudo simple al final.
编一段10厘米的长度，
最后打个简单绳结。

EN

FR

ES

中文
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EN - WARNING  !
CHOKING HAZARD – small parts. Not suitable for children under 3 years.
STRANGULATION HAZARD— Functional long cord—Adult supervision required.

FR - ATTENTION   !
DANGER D’ÉTOUFFEMENT – Petites pièces. Ne convient pas aux enfants 
de moins de 3 ans.
RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — Longs fils fonctionnels — La supervision d’un adulte 
est requise.

ES – ¡ADVERTENCIA  !
PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO – piezas pequeñas. No apto para niños 
menores de 3 años.
PELIGRO DE ESTRANGULAMIENTO— Cordel largo funcional - Se requiere la 
supervisión de un adulto.

中文 – 警告  !
不适合3岁以下儿童使用。内含小零件不适合3岁以下儿童使用。内含小零件
和小球，可能产生窒息危险。和小球，可能产生窒息危险。
窒息危险 — 功能性长绳 — 需要成人监督

AR – تحذير  !
‬‭قانتخالا‬ ‭رطخ‬ .‭ةريغص‬ ‭ءازجأ‬ - ‭تاونس‬ ‭3‬ ‭نس‬ ‭نود‬ ‭لافطألل‬ ‭ةبسانم‬ ‭تسي.‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

خطر الخنق – حبل طويل عملي – يجب استخدام المنتج تحت إشراف الكبار.

Cover the knots with craft glue.  
Allow 5 minutes to dry and cut off 
any excess thread after the knots.
Recouvre les nœuds avec de la 
colle de bricolage. Laisse sécher 
5 minutes et coupe les fils  
qui dépassent.
Cubre los nudos con pegamento de 
manualidades. Espera 5 minutos 
a que se seque y corta cualquier 
exceso de hilo después de los nudos.
在绳结上涂上工艺胶水。 
在打结后等待5分钟晾干并剪掉 
多余的线。
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ES

中文
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